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BATON NEW BRUNSWICK • BÂTON NOUVEAU-BRUNSWICK


331 Rte 455 • Allainville • NB • E9G 2V5


(506) 776-4211
“Twirl-a-thon 2007!”

	Baton New Brunswick will be hosting a Provincial “Twirl-a-thon” as a means of raising funds for the 2007 World Baton Twirling Championships to be held in Hamilton, Ontario in August 2007!  This format is an excellent one, as athletes can contribute funds to the World Championships by simply practicing!  Each Club will designate a “Twirl-a-thon” Day in the months of March or April 2007.  Athletes will be required to twirl for a total of 4 hours.

Athletes will be asked to pay a $5 entry fee to cover gym fees, with the balance being used to sponsor New Brunswick’s own Stephanie Middleton from St. John who will be competing in the 2007 World Baton Twirling Championships.

The first $10 in pledges from each athlete will be donated to the Canadian Baton Twirling Federation to help with the running of the 2007 World Baton Twirling Championships.  The remainder of the pledges will remain in each athlete’s club.
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	Bâton Nouveau-Brunswick tiendra un “Twirl-a-thon” provincial comme activité de levée de fonds pour le Championnat mondial de bâton sportif 2007 qui aura lieu à Hamilton, Ontario en août 2007!  Cette formule est excellente car les athlètes peuvent contribuer au Championnat mondial simplement en pratiquant! Chaque club désignera une journée “Twirl-a-thon” pendant les mois de mars ou avril 2007.  Les athlètes seront demandés de faire du bâton pendant 4 heures.

Les athlètes seront demandés de payer des frais de participation de 5 $ pour défrayer le coût du gymnase, et les montants excédentaires seront remis à Stephanie Middleton de Saint-Jean qui participera au Championnat mondial de bâton sportif 2007.

Les premiers 10 $ en commandites de chaque athlète seront remis à la Fédération canadienne de bâton sportif pour aider à l’organisation du Championnat mondial de bâton sportif 2007.  Les commandites en surplus iront à chaque club.
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When asking for Pledges, Please:


Be courteous at all times


Identify yourself and the Club you are representing


Ask your donors to print their own name and address on the pledge sheet





Quand vous demandez des commandites, S.V.P.:


Soyez polis en tout temps


Identifiez-vous et le club que vous représentez


Demandez à vos 


commanditaires d’imprimer eux-mêmes leur nom et adresse sur la feuille de commandites
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